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3TH MEDITERRANEAN

FOLKLORIC FESTIVAL




Eival pe peydAn ikavomoinan mou xaipeti{oupe tn Sie§aywyr otnv Adpvaka tou

I’ Mecoyesiakod Pectfd) MNapadooiakol Xopou. Miag peydAng yloptrig mou
éxel kabiepwBei kal amotelei MAEov €va Beopd mMou éxI HOVO © KOGHOG TG
Adpvakag, dAAd Kal ol eMOKEMTES TG VIOTIol Kal &€vol aykahid{ouv pe
suxapiotnon. Anmodei§n n Koopocuppor Tou mapatnpeital otnv e§€dpa tou
mapaliakoy petwmou twv Poivikoidwv kad’ dAn tnv 3 fjuepn Sidpkeia Tou.

To peydAo elye aviikel BEPaia otov MNoAtiotiké Aaoypagpiké ‘Opido Asukwoiag,
ou o€ OTevr ouvepyacia pe Tov Afjjo pag emtuyxdvouv kdbe xpdvo pia dyioyn
cuvepydcia oTov Topéd TG opydvwaong dAAd kal TG aAAnAoyvwpipiag Twv
MOAITICP®V TNG ayamnuévng pag 8dlacocag tng Meooyeiou.

Mépa and |0 auykpotipata MNapadosiakol kar Pokiopikol Xopod cuvaviwvadl
otn Adpvaka, Tou yivetal To enikevipo onpaviikoy SiamoAitiopikoy SiaAdyou
pe eméktacn ota oxolgia TG MOANG Kal NG eupltepng Meploxhg apol ta Eéva
GUYKPOTHHATA EMOKEMToVTal MOAG ekmalSeuTrpla, o€ pia poondbela avtalayrg
TOAITIGHIK®Y EPTTIEIPIOV KAl KATAVONong HEco Tou polkAopikold xopou Kal g
mapadodsiakiG HOUGIKHG Tou §€pouv oAU kaAd va piIAoUv oTIG PUuxEég TwV
avBpwmnwv.

Me tnv eukaipia Aoimdv autH KaAwcopilw oTNV MAAN Hag SAOUG TOUG XOPEUTES,
TOUG HouoikoUg Kdl Toug ouvodols Toug mou Adpufdvouv UEpog 6’ auTh Tn ylopTH
Kal Toug TIPOTPEN® va amoAadcouy T Beppn pido&evia twv Kumpiwv ¢pidwy Ttoug
kal Ta B£AynTpa tng wpalag MOANG pag.

Avdpéag Mwucéng



It is with great contempt that we welcome the events of the third Mediterranean

Folkloric Festival in our town. A great celebration that has been established as
a permanent festivity and has been embraced not only by the citizens of Larnaca
but also by its visitors, local and foreigners. This embracement is proven by the
massive presence of the spectators at the Larnaca Finikoudes Sea Front Stage,
all through its 3days long activities.

A great bravo must be given to the Culture — Heritage Association of Nicosia,
which in close cooperation with the Municipality of Larnaca achieve a successful
organization and other important results. A special mention must be made to
the intercultural dialogue that is achieved during these 3days and the great
friendships that develop among the participants, who share the same values of
our great Mediterranean Civilization.

More than 10 folkloric groups meet this year in Larnaca, which is turned into a
center of Intercultural exchanges, experiences and understanding also extended
to many schools of the town and the wider area since all these groups visit many
learning institutions. This serious attempt of cultural exchanges and traditional
knowledge develop a better understanding as music and dance talk directly to
the heart and souls of people.

With this opportunity, | welcome in our town all dancers, musicians and their
escorts taking part in this festivity and | urge them to enjoy the worm hospitality
of their Cypriot friends and counterparts, and the attractions of our beautiful
city.

Andreas Moiseos



XAIPETIZMOX MPOEAPOY
MOAITIZTIKOY ANAOTPA®RIKOY
OMIAOY NEYKRIIAXT

Ayarmoi ¢idol,

la tpitn cuvexr Xpovid odg kKahoowpiloupe ¢’'dutd to PeydAo mavydpl TG Xdpds, TWV XpwHdTwy
Kdl TG HoUoIKrS Tavdaisiag.

Ta katagépape @idol pou €tal wote to Meooyelakd PeotfdA MNapadooiakwv Xopwv va yivel
To peyahitepo yeyovog Tou ldoug tou oty Kimpo. Aouléape pe empovy Kal UTlopovr €161 Wate
va yivoupe yvooTol 6x1 pévo otig Mecoyelakés xwpes ald kal o€ Ao Tov kéopo. O1 artroeilg
oupHeToxrg KatagBdvouy and v emdpevn pYépa g Afgng Tou peotdA. Eipacte neprigavol yiati
n umreuBuvéTNTa, N TéNeld Blopydvwon Kal ol KATamANKTIKEG ouvBrjikes S1aBiwang TwY GUYKpoTidTwy
pag €xouv SWaEl ToV TITAO TWV doywy SlopyavwTwy.

H kdBe xcpa mou suppetéxel yivetal o kaAitepog mpéopng tng Kumpou yia tv emépevn xpovia.
Apétpnta ouyKpoTrHuata éxouv mdpel celpd oTn AigTd avapovig Yid Td EMOPEVA TTEVIE Xpovid.
Emiong, moAd anpavtiké eival yia pag to yeyovas ot Katapépape va e&apavicoupe Kal TI§ Teheutaieg
empuAdgelg Twv xwpwv g Avatohikrig Meooyeiou. Meicape mwg o Xopdg kal n Téxvn evivouv
Toug avBpwrous. Aev Toug xwpiouv. Aev umdpxouv MpdaIves ypaupEés kal exBpikd cuvalobrpatd.
‘Etol pe umepnepdvela avakoIvivoupe ot eKTog amé tng Aiyurmto, ¢pétog Aapdvel pépog Kai n Zupia.
Me mepnpdveia dnhwvoupe St lopanh kar ApaPeg xopeav avidpa XEpl Pe XEpl OTO MEPSIVE pag
peoTtiBdA.Toupkokumplol kal ENnvokimpiol gwticav kal mdAl To Spdpo mMpog TV avoxH Kal Thv
aMnAokatavénon.

A&lompdaeKtn ival Kal N TPOsPopd Tou OPIAOU HAg oTO TTOAUTONTIGHIKS TIPSYPAHHT OTO XOPO
¢ ekmaideuons. XiNiddeg pabntég xaipovtal Ty mMpoopopd Hdg Tou dpopd eMOKEPEIS Kl
napacTdoels ota oxolela Swpedy, avdmugn oxEoewy Kal yvwplpia pe Thv kouhtolpa dAMwy Aawyv.

ZnHavuKsg o poAog Twv eBEAOVTRV Hag, ol OTIOIo! APIAOKEPSWS TTPOTPEPOUY TIG UTINPEGIEG TOUS
ot Sie§aywyr Tou @ecUPAA pe coPapdTTd Kai UMEUBUVOTHTA. XTo ohEio duTtd BEA® Va EUXapIoTon
6A\oUg ToUg GUVABEAPOUS EKTTAIBEVUTIKOUS YULVAOTES TIou padi éxoupe atrioel Ty emtuxia autou
Tou gpeouPdA. Euxapiote EAévn, Métpo, Anuriten, Mdpn, Mapia, Mewpyia, Avtpn, Ehiva, Kika, Avva,
Neogute, Xpuooula.

Eniong, Bepud euxapiots tov akolpaato MoAtiotike Asitoupyd kipio Akn lwdvvou, Ty Aviiyévn
Mepevtou, v Ovtiva, tov Tkapo, ™ Mewpyia, Tov Avdpéa Kal dAoug toug epydteg Tou Arjpou mou
Hag oupmapactékovTal akolUpaaTol Kal mdvta mpobupol. Aprvw TeAeutaio Tov Afudpxo Kiplo
Avdpéa Mwuoéwg kal 6houg Toug Anpotikols ZupPoulous yiati 8a mpémel va Toug euxaploTHon
1I81aitepa Kal va Toug ouyxapw Yid TV amé@act] Toug va pag atnpifouv kdbe xpdvo. Epeig and )
pepld pag, Sivoupe pia uméoxeon: 6t todtn n yiopth g Mapddoong Ba e&elixBei oTo peyalitepo
MoAruotiké Meyovég thg Meooyeiou kal Ba yivel évag Aedtepog KatakAuoyds yia t Adpvaka pe
6ha ta emBupntd amoteAéopata TOCO yia TOV €yxwWpIo 600 Kal yla Tov §€vo Toupioud.

Epeig Ba eipaote ndvta €tolyol yia douleld Kal eBeNoVTIKA TIPocpopd ... dAAd emeldr éva xeNdovI
Sev pépvel v dvoign, mpémel va E€poupe molol Ba kehanddve padi pag. Tapa av kdnolol S voldlovial
Kal av autd Tou Mpoopépoupe dev Toug eival 181aitepa oupmabés...Siké toug mpoPAnpa. Av vopilouv
6t Ba pag amoyonteloouy Kal 8a moupe «Ptdvel may...amatolvtal. Epeis meiopatikd, ayépwxol Kal
mo Suvatol and moté, 8a ouvexigoupe va Mpoopépoupe...aydnn otnv MNatpida...ylati p'dutd
yevvnBrikape kai P'auté Ba mebBdvoupe.

Péa MadéAa lwavvidou

Mpéedpog MoAtiotikoy Adoypagpikod Opidou Asukwoids,
Méhog Aloikntikou Zuppouliou Xopol C.I.D. Unesco.



WELCOMING ADDRESS BY THE PRESITENT
OF THE CULTURAL HERITAGE
ASSOCIATION OF NICOSIA

Dear friends,
This is the third consecutive year we welcome to this fair of joy, colors and music.

We made it, my friends, so that the Mediterranean Folklore Dance Festival has become the
biggest event of its kind in Cyprus. We warked with patience and determination so that we
would become known not only to Mediterranean countries, but to the whole world. We receive
applications the day after the end of the festival, for the next one. We are proud because our
sense of responsibility, the perfect organization and the amazing conditions of living of our
groups have entitled us, as the perfect organizers.

Every participating country becomes the best ambassador of Cyprus for the next year. Numerous
groups have joined the waiting list of the festival for the next five years. Moreover, it is very
important to us the fact that we have managed to diminish every doubt that the countries of
the West Mediterranean had. We convinced them that Dance and Arts bring people together.
They do not divide them. There are no green lines, no hostile feelings. Therefore proudly we
announce that except Egypt, this year Syria participates in our festival. Proudly we announce
that Israel and Arabs danced holding hands in last year’s festival. Turkish-Cypriots and Greek-
Cypriots enlightened once more the route towards understanding and toleration.

Noteworthy is the how much our association offers to the aspect of multi-cultural education.
Thousands of students enjoy for free the visits and performances of the groups to the schools,
establish relationships and become aware of other countries’ culture.

Significant is the role of our volunteers, who work hard for this festival with earnestness and
responsibility. At this point | would like to thank every co-worker teacher of Physical Education
with whom, together we managed the success of this festival. Thank you, Eleni, Petro, Dimitri,
Pari, Maria, Georgia, Andrie, Elina, Kika, Anna, Neofyte, Chrysoula.

Moreover, | would like to thank the always-willing head-officer of the Cultural Services Mr. Akis
loannou, Antigone Perentou, Ondina, lkaros, Georgia, Andreas and all those who work at the
Municipality for their much-appreciated willingness to help. Lastly, | would like to give my special
thanks and congratulations to the Mayor Mr. Andreas Moiseos and all the municipal counselors
for their decision to support us every year. From our side we promise one thing: that this
cultural event will eventually become the largest Cultural Event of the Mediterranean, a second
“Kataklysmos” for Larnaca with all the desirable effects on local and foreign tourism.

We will always be ready for hard work, as well as voluntary work..but because a single bird
does not bring the spring, we must know who sings along with us. Now, if some people do not
care and are not interested in what we offer..this is their problem. If they think that we are
going to be disappointed and say “Enough..no more”..they are mistaken...We proud, strong
and stubborn will continue offering love to our Country..because we were born with this and
are going to die with it.

Rea Madella loannidou



Xdppato

19.00 p.p.

20.00p.p.

2045 p.p.

13.09.2008

Mapélaon Zuykpotnudtwv
Xwpog ekkivnong: Actuvopia Adpvakag-Aewp. ABnvav-e&edpa Doivikoudwy

Tehet ‘Evap&ng — EEESpa Doivikolidwy

Xaipetioudg and v Mpdedpo tou MNoAitigtikol Aaoypapikod Opilou
Neukwaiag k. Péa MadéNa lwavvidou.

Xalpetuopds ané tov Avumpdedpo tou K.O.T. Kiplo Avspéa MNavayidn.
Xaipetiopdg and tov Afjpapxo Adpvakag k. Avdpéa Mwucéwg.

Xaipetiopdg kal kfipu&n évapéng peotufd\ amd tov Ymoupyd Maideiag
kai MoAiticpou k. Avdpéa Anpntpiou.

“Yuvog I’ Meooyeiakoud ®eoufidA Mapadooiakod Xopou
2uvBetng: Avtpéag MNepolépou - Evopxriotpwon: Adpkog Aapkou.

TeAexn Evapéng

Oupdda Primart

uppetéxouv: Kalitexviky empéleia: AvEpéag epolépou.
MoAitiotikég Opidog «Néa Mevid» BopdkAnvng

Oépa: «HOn kai £€8ipa tng Kumpou-Enopd-OZpog-AAwvicopuay

EAAAAA «EuEeivog Mdvtogy
KPOATIA «Kud Punat»
IXPAHA «Givatayim»
AINYMTOX «Marsa Mat Rouh»
BOYATAPIA «Jantra»
OYITAPIA «Lajtha»

KYIMPOZ «Dance for peacey
OYKPANIA «Molodosty
ITAAIA «Citta di PALAGIANELLO»
2YPIA «Alruhay
MAYPOBOYNIO «Niegos Cetimje»



Kupiakn 14.09.2008

20.00 pp. TOYPKOKYMPIO
IZPAHA
BOYATAPIA
APMENIA
ITAAIA
AYZTPAAIA
TYPIA
OYKPANIA
MAYPOBOYNIO
OYITAPIA
KYMNPOX
AINYATOX
KPOATIA
EAAAAA
KYMNPOX

Aszutépa 15.09.2008

20.00 p.u. MAYPOBOYNIO
KYMNPOZ
ITAAIA
EAAAAA
KPOATIA
KYTPOX
2YPIA
OYITAPIA
IXPAHA
OYKPANIA
BOYATAPIA

«Famagusta Folkdance Group»
«Givatayim»

«Jantray

«ZI MAN>»

«Citta di PALAGIANELLO»
Cyprus Community of Sydney Dance School
«Alruha»

«Molodost»

«Niegos Cetimje»

«Lajthay

Xopeutikdg ‘Opirog «Mupyd»
«Marsa Mat Rouh»

«Punat»

«Eu&eivog MNovtocy
«ABavaocia»

«Niegos Cetimje»
«H Bpdka»

«Citta di PALAGIANELLO»
«EuEeivog Mévrogy
«Gud Punat»
«Akpiteg Mepiouy
«Alruha»

«Lajthay
«Givatayimy»
«Molodost»
«Jantra»

Teletr Mj&ng Avtalayég dwpwv puetagl apxnywv opddwv-dnpudpxou-lNpdedpou
MoAmioTtikoU Acoypapikot Opilou Aeukwoiag.

MNa mpetn xpovid to PeoTPdA emekteiveTal Kal 6T AEUKWGIA O€ PiId SUVEpYdOid

HE To Koivotiké XupBoulio lepiou.

Mapaokeun 12/09/2008 * O£pa:* NEp1 - MNMolitiotiké otaupodpopr”’



Saturday 13.09.200

3" Mediterranean Festival of Folklore Dance - Official Opening Ceremony
19.00 p.m. Parade of the Folklore troupes
20.00 p.m. Opening Ceremony — Sea front stage, Foinikoudes, Larnaca.

o Address by the President of the Cultural Heritage Association of Nicosia
Ms. Rea Madella loannidou

* Address by the Vice-President of C.T.O., Mr. Andreas Panayides.
* Address by the Mayor of Larnaka Mr. Andreas Moyseos

e Address and initiation of the festival by the Minister of Education and
Culture Mr. Andreas Demetriou.

e Ode of the 3" Mediterranean Folklore Dance Festival.
Composer: Andreas Yerolemou - Music by Larkos Larkou

Opening Ceremony

-Primart group

By Andreas Yerolemou

-Folklore dance group “Nea Genia Voroklinis’.

Topic: “Traditional customs of Cyprus-Spora-Theros-Alonisma”.

20.45 p.m. GREECE “Efxinos Pontos”
CROATIA “Gud Punat”
ISRAEL “Givatayim”
EGYPT “Marsa Mat Rouh”
BULGARIA “Jantra”
HUNGARY “Lajtha”

CYPRUS “Dance for peace”
UKRAINE “Molodost”

ITALY “Citta di PALAGIANELLO”
SYRIA “Alruha”

MONTENEGRO “Niegos Cetimje”



Sunday 14.09.2008

20.00 p.m. TURKISH-CYPRIOTS

ISRAEL “Givatayim”

BULGARIA “Jantra”

ARMENIA “SIPAN”

ITALY “Citta di PALAGIANELLO”
AUSTRALIA Cyprus Community of Sydney Dance School
SYRIA “Alruha”

UKRAINE “Molodost”
MONTENEGRO “Niegos Cetimje.”
HUNGARY “Lajtha”

CYPRUS “Pyrga Folklore Group”
EGYPT ‘Marsa Mat Rouh”
CROATIA “Gud Punat”

GREECE “Efxinos Pontos”

CYPRUS “Athanasia”

Monday 15.09.2008

20.00 p.m. MONTENEGRO

“Famagusta Folkdance Group”

“Niegos Cetimje”

CYPRUS “Vraka”

ITALY “Citta di PALAGIANELLO”
GREECE “Efxinos Pontos”
CROATIA “Gud Punat”

CYPRUS “Akrites Yeriou”

SYRIA “Alruha”

HUNGARY “Lajtha”

ISRAEL “Givatayim”

UKRAINE “Molodost”

BULGARIA “Jantra”

Closing ceremony: Exchange of presents between the leaders of the groups,
the mayor and the organizers.

For the first time this year, the festival expands in Nicosia, in a cooperation
with the Yeri Community Council.





